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Gemeinsames Verständnis des Lernens
Lernen an der JFKS bedeutet, dass die Lernenden ihr Wissen und ihre Fähig-
keiten, aufbauend auf ihren Erfahrungen und ihrer Kreativität, ständig
erweitern. Die Lehrenden verstehen sich als Begleitende auf dem Weg des
lebenslangen Lernens. Lehrende und Lernende engagieren sich in problem-
orientierten und inspirierenden Lernvorgängen unter Einbeziehung einer
Vielzahl von Methoden aus den bikulturellen und bilingualen Didaktiken.

Shared Understanding of Learning
Learning at JFKS is about making meaningful connections and
building on the creativity of our students. Teachers serve as
facilitators for the lifelong learning process of our students. Using
bicultural, bilingual and problem- based methods, teachers and
students engage in an inspiring learning process.

JFKS Update for March

1 Mitteilung der Schulleitung

Liebe JFKS-Familien,

Der Februar war ein weiterer arbeitsreicher Monat für
die JFKS - Eltern-Lehrerkonferenzen, Konzerte und
Veranstaltungen sowie der Fortbildungstag der
Lehrkräfte. Für den diesjährigen Workshop konnten wir
eine Expertin für bilinguale Erziehung aus Colorado
gewinnen. Den ganzen Tag über hatten die Lehrerinnen
und Lehrer die Möglichkeit, miteinander zu arbeiten,
Fragen zu stellen und sich über bewährte Verfahren und
Modelle für den zweisprachigen Unterricht zu
informieren. Wir freuen uns darauf, diese Arbeit in den
nächsten Monaten fortzusetzen und die Kapazitäten
unserer engagierten Mitarbeiter auszubauen und ihnen
Systeme zur Verfügung zu stellen, die sie bei dieser
wichtigen Arbeit unterstützen!

Wir freuen uns auch auf die bevorstehenden Ausflüge
und Erlebnisse, an denen viele unserer
Oberschüler_innen im März teilnehmen werden. Dazu
gehören:

● Skireise der 8. Klasse
● Praktika der 9. Klasse
● Austausch der 10. Klasse nach Madrid und Texas

Wir wünschen allen Schülerinnen und Schülern eine gute
Reise und viel Erfolg bei ihren Erlebnissen.

JFKS Schulleitung

Message from the Administration

Dear JFKS Families,

February was another busy month for JFKS –
parent-teacher conferences, concerts and events, and
the teacher workshop day. For this year’s workshop, we
were excited to welcome an expert on bilingual
education from Colorado. Throughout the day, teachers
had the opportunity to collaborate with each other, ask
questions, and learn about best practices and models of
bilingual instruction. We are excited to continue this
work over the next months and look forward to building
the capacity of our dedicated staff and providing them
systems that support them in this important work!

We are also excited for the upcoming trips and
experiences many of our high school students will
participate in throughout the month of March. They
include:

- 8th grade ski trip
- 9th grade Practicum
- 10th grade exchanges to Madrid and Texas

We wish all of these students safe travels and all the best
for a wonderful experience.

JFKS Administration

2 Internationaler Frauentag

Am Freitag, 8. März, findet wegen des Internationalen
Frauentags kein Unterricht statt. Der Unterricht beginnt
wie gewohnt wieder am Montag (11. März) um 8 Uhr.

International Women’s Day

There will be no school on Friday, March 8 due to the
observance of International Women’s Day. School will
resume on Monday, March 11.
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3 Gesucht: Pianist/in

Der JFKS Konzertchor (Klassen 9-12) sucht einen
erfahrenen Pianisten, der die Chöre bei Proben und
Aufführungen begleitet. Die Stelle wird vergütet und ist
sowohl musikalisch als auch emotional sehr bereichernd.
Bitte kontaktieren Sie Dr. Curtis -- jcurtis@jfksberlin.org
für weitere Informationen.

Wanted: Pianist

The JFKS Concert Choir (grades 9-12) is seeking an
experienced pianist to accompany the choirs in
rehearsals and performances. The position will be
compensated, and the position is musically and
emotionally very rewarding as well. Please contact Dr.
Curtis -- jcurtis@jfksberlin.org for more information.

4 Lost & Found - Fundsachen

Schauen Sie bitte regelmäßig im Online-Bilderalbum, in
dem alle Fundsachen abgebildet sind, nach Ihren Sachen.
Die Fundsachen in der Sporthalle und OS werden NICHT
fotografiert, aber auch am Tag der Kleiderspende
abgeholt.

Der letzte Tag, an dem Fundsachen aus dem Album
abgeholt werden können, ist DONNERSTAG, 15. März.
Die Kleidungsstücke in allen Fundgruben (Sporthalle, OS
und GS) werden an diesem Tag gespendet.

Wenn Sie eine Fundsache im Online-Fotoalbum wieder-
erkennen, kann Ihr Kind es im Grundschulsekretariat
abholen. Weitere Informationen zu anderen Sammel-
stellen von Fundsachen in der Schule finden Sie hier. Bei
Fragen: jfkslostandfound@gmail.com.

Lost & Found

Remember to regularly check the online picture album of
all Lost & Found items. Items in the gym and HS are NOT
photographed but picked up on the same day as the
clothing donation.

The last day items from the online album can be picked
up is THURSDAY, March 21. Clothing items will be
donated that day from all lost and found areas (gym, HS
and ES).

If you see an item of yours in the online album, send your
child to the ES office. More information about other Lost
& Found collection points at school can be found here.
Questions: jfkslostandfound@gmail.com

5 Anmeldung/Informationen zum Übergang (Kl. 6-10)

Informationen und Anmeldefristen für das nächste
Schuljahr für Klassen 6-10 finden Sie im unteren Teil
unter GS für die 6. Klasse und unter OS für die Klassen
7-10.

Für die Klassenstufen EC-5 benötigt die Schulleitung
keine schriftliche Mitteilung, dass Ihr Kind im nächsten
Schuljahr zurückkehrt.

Registration/Transition information (grades 6-10)

Information and registration deadlines for the next
school year for grades 6-10 can be found below under ES
for 6th grade and under HS for grades 7-10.

For grades EC-5, the school administration does not
require written notification that your child will be
returning the following school year.

6 Schulkalender

Den Schulkalender für dieses und das folgende Schuljahr
finden Sie auf unserer Website. Bitte beachten Sie, dass
die JFKS in diesem Jahr ganz andere Sommerferien hat
als die meisten Berliner Schulen. Denken Sie daran, den
Schulkalender zu prüfen, bevor Sie Flüge und Ihren
nächsten Urlaub buchen.

https://jfks.de/calendar/?lang=de

School Calendar

You can find the school calendar for this school year and
the following school year on our website. Please note
that this year, JFKS has a very different summer break
than most Berlin schools. Remember to check the school
calendar before booking any flights and vacations.

https://jfks.de/calendar/

mailto:jcurtis@jfksberlin.org
https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
https://jfks.de/grundschule/lost-and-found/?lang=de
mailto:jfkslostandfound@gmail.com
https://goo.gl/photos/8vhKySM8kt3jP7u46
https://jfks.de/elementary-school/lost-and-found/
mailto:jfkslostandfound@gmail.com
https://jfks.de/calendar/?lang=de
https://jfks.de/calendar/


School Bulletin 2023-24
Nr. 08

March 2024
Page 3 of 16

7 JFK Nachhilfe

Die Counselors arbeiten daran, das Tutorenprogramm
und die Liste der verfügbaren Tutoren zu aktualisieren.
Dazu gehört eine Mischung aus aktuellen Schülern und
externen Tutoren. Wenn Ihr Kind Unterstützung in einem
bestimmten Fach oder bei allgemeineren Fähigkeiten wie
Organisation und Lernen benötigt, wenden Sie sich bitte
an einen der folgenden Ansprechpartner, der Ihnen eine
Liste der Möglichkeiten geben wird.

randel.kelly@jfksberlin.org (Counselor Grades 10-12)

myriah.day@jfksberlin.org (Counselor Grades 7-9)

tamara.faber@jfksberlin.org (Counselor Grades EC-6)

andrea.rathke@jfksberlin.org (Learning Coaches)

Wenn Sie daran interessiert sind, in unsere Liste der
Tutoren aufgenommen zu werden, füllen Sie bitte dieses
Formular aus.

Tutoring at JFK

The Counselors are working to streamline the tutoring
process and update the list of available tutors. This
includes a mix of current students and outside tutors. If
your child needs support in a specific subject or with
more general skills like organization and studying,
please reach out to one of the following who will
provide you a list of options.

randel.kelly@jfksberlin.org (Counselor Grades 10-12)

myriah.day@jfksberlin.org (Counselor Grades 7-9)

tamara.faber@jfksberlin.org (Counselor Grades EC-6)

andrea.rathke@jfksberlin.org (Learning Coaches)

If you are interested in being added to our list of tutors
please complete this form.

8 Beurlaubungen - Zur Erinnerung

Für eine Beurlaubung von bis zu drei Tagen ist der/die
Klassenlehrer/in Ihres Kindes zuständig. Über
Beurlaubungen von mehr als drei Tagen muss die
Schulleitung entscheiden. Ebenso, wenn es sich bei dem
Antrag um Tage vor und/oder nach Feiertagen oder
Ferien handelt.

Bitte beachten Sie, dass Anträge für Beurlaubungen aus
persönlichen Gründen oder für Reisen vor oder nach den
Ferien in der Regel lt. Schulgesetz nicht genehmigt
werden. Infolgedessen sind Abwesenheiten unent-
schuldigt. Das Antragsformular finden Sie im passwort-
geschützten Elternbereich der Webseite oder hier.

Leaves of Absences - Reminder

Your child’s homeroom teacher can approve requests
for a leave of absence of up to 3 days. The
administration must review any requests for more than
three days and for days before and/or after school
holidays/vacations.

Please note that leaves of absence requests for personal
reasons or travel before or after vacations are generally
not approved per school law. As a result, absences will
be marked as unexcused. You can find the leave of
absence request form in the password-protected
parent section of the website or here.

9 Verein Update

Der Schulförderverein The Verein sucht aktiv nach
begeisterten und engagierten Mitgliedern, die für den
Vorstand kandidieren möchten. Setzen Sie sich mit uns in
Verbindung: info@theverein.com.

Die Wahl findet in der Jahreshauptversammlung am 19
März um 19 Uhr in der Aula statt. Hierzu laden wir alle
Mitglieder ein.

Verein Update

The Verein is actively searching for enthusiastic and
dedicated members to join our board. If you would like to
be a candidate, please write to: info@theverein.com

We invite all members to the election, which will take
place at the Annual General Meeting on March 19 at 7
pm in the Aula.

mailto:randel.kelly@jfksberlin.org
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
mailto:tamara.faber@jfksberlin.org
mailto:andrea.rathke@jfksberlin.org
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScZyXt17fExM9Va9OMHMGA0LWvDvcFn6v2jNHYgWmuwriY5_w/viewform?usp=sf_link
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScZyXt17fExM9Va9OMHMGA0LWvDvcFn6v2jNHYgWmuwriY5_w/viewform?usp=sf_link
mailto:randel.kelly@jfksberlin.org
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
mailto:tamara.faber@jfksberlin.org
mailto:andrea.rathke@jfksberlin.org
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScZyXt17fExM9Va9OMHMGA0LWvDvcFn6v2jNHYgWmuwriY5_w/viewform?usp=sf_link
https://www.jfks.de/pdf/Leave_of_Absence_Request-Antrag_auf_Beurlaubung.pdf
https://www.jfks.de/pdf/Leave_of_Absence_Request-Antrag_auf_Beurlaubung.pdf
mailto:info@theverein.com
mailto:info@theverein.com
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10 Zur Erinnerung: JFKS Webseite - Eltern-Info

Bitte besuchen Sie weiterhin unser Elternportal auf der
Website, um nützliche Informationen zu finden, wie z. B.

● Protokolle der Elternratssitzungen
● Protokolle der Fachbereichssitzungen
● Schulkonferenz-Protokolle
● Babysitter-Liste
● Nützliche Dokumente

○ Vorlage für Entschuldigungsschreiben
○ Antrag auf Abwesenheit/Beurlaubung
○ Abmeldeformular
○ Und mehr ...

Die Informationen zum Passwort finden Sie am Ende
jedes monatlichen Schulbulletins (Elternteil).

Reminder: JFKS Website - Parent Resources

Please continue to visit our Parent Portal on the website
to find useful information such as

● Parent Council Meeting Minutes
● Department Meeting Minutes
● School Conference Minutes
● Babysitter List
● Useful documents

○ Excuse note template
○ Leave of Absence Request form
○ Withdrawal form
○ And more…

You can find the password information at the end of each
monthly school bulletin (Parent Section).

11 AMIS European High
School - HONOR CHOIR
GALA KONZERT

17 Schülerinnen und
Schüler der JFKS sind diese
Woche mit Dr. Curtis in
Paris für das AMIS Festival.
Wenn Sie sich entscheiden,
zuzuschauen, werden Sie
beeindruckt, bewegt und
erbaut sein. Die
Weltklasse-Dirigentin Edith
Copley arbeitet diese
Woche mit ihnen und wird
das Konzert leiten.

Seien Sie dabei, wenn das
Konzert des AMIS Honors
Choir in Paris am Samstag,
den 2. März um 19:00 Uhr
MEZ per Livestream
übertragen wird.

Besuchen Sie unsere
Website für den Link und
weitere Informationen.

AMIS European High
School - HONOR CHOIR
GALA CONCERT

17 JFKS students are in
Paris this week with Dr.
Curtis for the AMIS
Festival. If you choose to
watch, you will be
impressed, moved and
edified. The world-class
conductor, Edith Copley is
working with them this
week and will lead the
concert.

Join us for the livestream
of the AMIS Honors Choir
Concert in Paris on
Saturday, March 2 at 19:00
CET.

Visit our website for the
link and more information.

https://jfks.de/parents/parentcouncilminutes
https://jfks.de/parents/departmentfacultymeetingsnotes/
https://jfks.de/parents/school-conference-minutes/
https://jfks.de/parents/parentcouncilminutes
https://jfks.de/parents/departmentfacultymeetingsnotes/
https://jfks.de/parents/school-conference-minutes/
https://jfks.de/hs-amis-high-school-honor-choir-festival-02-03/
https://jfks.de/hs-amis-high-school-honor-choir-festival-02-03/
https://jfks.de/hs-amis-high-school-honor-choir-festival-02-03/
https://jfks.de/hs-amis-high-school-honor-choir-festival-02-03/
https://jfks.de/hs-amis-high-school-honor-choir-festival-02-03/
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12 Flohmarkt 2024

Am Ende des Bulletins
finden Sie eine größere
Version des Posters.

Teilen Sie gerne auch
diesen Link auf unserer

Webseite.

Flea Market 2024

At the end of the bulletin
you will find a larger
version of the poster.

You are also welcome to
share this link on our

website.

13 EINLADUNG ins JFKS-Theater JEDERMANN 6.+7. März

Es ist wieder soweit, das Semester (und die Schulzeit) für
unsere Abi-12er neigt sich dem Ende. Der gkDS12 führt
sein Abschlussprojekt auf: "Jedermann - vom Leben und
Sterben des reichen Mannes". Eine Tragikomödie nach
Hugo von Hofmannsthal. 6.+7. März. 19:00 Uhr, kleine
Aula.

Alle weiteren Infos finden Sie in der Einladung. Karten
nur an der Abendkasse. Sprache und Inhalte könnten für
kleine Kinder ungeeignet sein.

Mit theatralen Grüßen
i.A. gkds12
Helge Martens, HS Drama

14 Schwimmkurse

In den kommenden Osterferien werden vom 25. März bis
5. April erneut Schwimm-Intensivkurse angeboten.
Aufgrund des hohen Bedarfs gilt das Angebot sowohl für
Grundschulkinder der 4. bis 6. Klasse, die noch kein
Jugendschwimmabzeichen in Bronze haben, wie auch für
Schülerinnen und Schüler der Sekundarstufe I (7.-10.
Klasse). Mit dem Bronzeabzeichen gelten Kinder als
sichere Schwimmerinnen und Schwimmer und können
innerhalb von 15 Minuten 200 Meter am Stück
schwimmen. Die Schwimmkurse werden von der
Senatsverwaltung für Bildung, Jugend und Familie
gefördert. Alle Kurse sind kostenlos, Anmeldungen sind
heute ab 17 Uhr online möglich.

Swim Classes

Intensive swimming courses will be offered again during
the upcoming Easter vacations from March 25 to April 5.
Due to the high demand, the offer applies both to
primary school children in grades 4 to 6 who do not yet
have a bronze youth swimming badge and to secondary
school pupils (grades 7-10). With the bronze badge,
children are considered safe swimmers and can swim 200
meters at a time within 15 minutes. The swimming
courses are sponsored by the Senate Department for
Education, Youth and Family. All courses are free of
charge, registration is possible online TODAY from 5 pm.

https://jfks.de/wp-content/uploads/2024/02/IMG_8205.jpeg
https://jfks.de/wp-content/uploads/2024/02/IMG_8205.jpeg
https://jfks.de/einladung-theater-gkds12-06-07-03/
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/qj8P1yjH4gzy6xpMLrtp1Q/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/qj8P1yjH4gzy6xpMLrtp1Q/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/qj8P1yjH4gzy6xpMLrtp1Q/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/e8yjNguj0B9NQyWHYizo892A/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/e8yjNguj0B9NQyWHYizo892A/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/qj8P1yjH4gzy6xpMLrtp1Q/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/qj8P1yjH4gzy6xpMLrtp1Q/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/qj8P1yjH4gzy6xpMLrtp1Q/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
https://newsletter.berlin.de/l/hHzrDNvnfAWay9QAT8BrFQ/e8yjNguj0B9NQyWHYizo892A/lUXleZnN2R7YEfZmU9XViw
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Elementary School

1 Klasse 6: Rückmeldungen

Die Anmeldungen der jetzigen 6. Klassen für das nächste
Schuljahr sind am 11. März fällig. Falls noch nicht
geschehen, füllen Sie bitte das online Formular aus.

https://jfks.de/students/transition-information/

Für die Klassenstufen EC-5 benötigt die Schulleitung keine
schriftliche Mitteilung, dass Ihr Kind im nächsten
Schuljahr zurückkehrt.

Grade 6: Registration

Registration forms for the next school year for students
currently in grade 6 are due on March 11. If you have not
submitted the online form, please do so by the deadline!

https://jfks.de/students/transition-information/

For grades EC-5, the school administration does not
require written notification that your child will be
returning the following school year.

2 Schulzahnarzt

Wir freuen uns, Ihnen mitteilen zu können, dass der
Bezirkszahnarzt in den nächsten drei Wochen in den
Klassenstufen EC-6 zahnärztliche Vorsorgeunter-
suchungen durchführen wird. Wenn etwas Besorgnis-
erregendes festgestellt wird, erhalten Sie einen Brief mit
weiteren Informationen.

School Dentist

We are happy to report that our District Dentist will be
completing dental screenings for all students in grades
EC-6 in the next three weeks. If the Dentist detects
anything of concern, you will receive a letter with more
information.

3 Klärung

Smartwatches gelten als EMD (electronic media device)
und werden in der Grundschule auf die gleiche Weise
geregelt wie Handys.

Der Gebrauch von (von zu Hause mitgebrachten)
elektronischen Geräten auf dem Schulgelände ist Schülern
der JFKS Grundschule nicht erlaubt.

Bei erreichen des vorderen oder hinteren Tores wird von
den Schülern erwartet, dass sie alle Mobiltelefone,
MP3-Player, Gameboys etc. ausstellen und einpacken.

Elektronische Geräte, die in der Schule benutzt werden,
werden eingezogen und an den Klassenlehrer übergeben,
der sie am folgenden Tag an den Schüler zurückgibt, wenn
eine schriftliche Mitteilung der Eltern vorliegt. In
besonderen Fällen in den oberen Klassen der
Grundschule, können Eltern gebeten werden,
Mobiltelefone in der Schule abzuholen, wenn Schüler sie
wiederholt auf dem Schulgelände oder während des
Unterrichts benutzen.

https://jfks.de/uber-jfks/jfks-richtlinien-und-regelungen/?lang=de

Clarification

Smart watches are considered EMD (electronic media
device) and are regulated in the same ways as cell phones
at the elementary school.

The use of electronic devices brought from home is not
allowed for students in the JFKS Elementary School.

Upon reaching the front or back gate, students are
expected to turn off and put away all mobile phones, mp3
players, game boys etc. Electronic devices used at school
will be taken away and given to the homeroom teacher
who will return them the following day when a note from
the parents has been brought to school.

In some cases in the upper elementary school, parents are
expected to come to school to retrieve cell phones, when
students are using them on school grounds or during
instruction.

https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/

https://jfks.de/students/transition-information/
https://jfks.de/students/transition-information/
https://jfks.de/uber-jfks/jfks-richtlinien-und-regelungen/?lang=de
https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/
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4 Herzlichen Glückwunsch, GS-Basketballmannschaften!

Besuchen Sie unsere Website, um Bilder unserer
GS-Basketballteams zu sehen, die in den letzten Monaten
an verschiedenen Turnieren teilgenommen haben. Ein
großes Dankeschön an die Trainer und Glückwünsche an
alle beteiligten Sportlerinnen und Sportler!

Congratulations, ES Basketball Teams!

Please visit our website to view pictures of our ES
basketball teams that participated in various
tournaments over the last couple months. A big thank
you to the coaches and congrats to all athletes involved.

5 Familien, die im Schuljahr 2024-25 nicht zurückkehren

Abmeldung:
Familien müssen das Sekretariat schriftlich
benachrichtigen, wenn ein Umzug geplant ist, damit wir
das Verfahren für die Abmeldung beginnen und
entsprechend neue Bewerber_innen aufnehmen können.

Beurlaubung:
JFKS kann Schüler_innen, die eine Schule im Ausland
besuchen werden, eine Beurlaubung von bis zu einem
Jahr gewähren.

Die Vorlagen finden Sie hier.
Weitere Informationen finden Sie unter “Abwesenheiten”
unter JFKS Richtlinien und Regelungen.

Families not returning for school year 2024-25

Withdrawal:
Families must notify the office in writing if they are
planning on leaving Berlin so we can begin the
withdrawal process and adjust our admissions procedures
accordingly.

Leave of Absence:
JFKS can grant leaves of absence for up to one year to
students moving to attend a school abroad.

The forms can be found here.

For more information see “Absences” under the JFKS
Policies and Regulations.

6 Zur Erinnerung: Geplante Abwesenheiten
Einzelne Stunden

Geplante kurze Abwesenheiten müssen der
Klassenleitung vorab mitgeteilt werden. Gründe dafür
können z.B. Arzttermine sein, die nicht außerhalb der
Schulzeit angesetzt werden können, offizielle
Schularztuntersuchungen oder Pass-/Visatermine.
Mitteilungen können per E-Mail an die Klassenleitung
geschickt werden, müssen aber anschließend mit einer
schriftlichen und unterschriebenen Entschuldigung
entschuldigt werden (siehe Vorlage Entschuldigung).

Weitere Informationen finden Sie hier.

Reminder: Planned Absences
Single periods

Homeroom teachers must be informed in advance about
planned short absences. Reasons may include doctor’s
appointments which cannot be scheduled outside of
school hours, official district doctor’s exams, or
passport/visa appointments. Notices can be submitted by
email to the homeroom teacher but must be followed up
with a written and signed excuse note in order to be
excused (see sample excuse note).

More information can be found here.

7 Zur Erinnerung: Lunch bei Abwesenheiten

Bei Krankheit das Kind bitte nicht nur bei der Schule
(täglich per E-Mail), sondern auch beim Caterer
abmelden, um die Verschwendung von Essen zu
vermeiden. Das Abmelden läuft über die App!

Bei Ausflügen und Klassenreisen informieren die
Klassenleitungen den Caterer.

Reminder: Lunch during Absences

In case of absences due to illness, please notify not only
the school of your child’s absence (per email every
morning) but also the caterer to avoid food waste. You
can cancel your child’s lunch using the app!

In case of field trips and class trips, the homeroom
teachers will inform the caterer.

https://jfks.de/congrats-es-basketball-teams/
https://jfks.de/congrats-es-basketball-teams/
https://jfks.de/congrats-es-basketball-teams/
https://jfks.de/congrats-es-basketball-teams/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://jfks.de/uber-jfks/188823-2/?lang=de
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/
https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/
https://docs.google.com/a/jfksberlin.org/document/d/1vuoeSiZT69WOo5HLcEjpYG-w_uoww6Oqw1bOvzw98v4/edit
https://jfks.de/uber-jfks/jfks-richtlinien-und-regelungen/?lang=de
https://docs.google.com/a/jfksberlin.org/document/d/1vuoeSiZT69WOo5HLcEjpYG-w_uoww6Oqw1bOvzw98v4/edit
https://jfks.de/about-jfks/jfks-policies-and-regulations/
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8 Hort Update

Zur Erinnerung: Der Hort ist am Frauentag (8. März),
Karfreitag (29. März) und Ostermontag (1. April)
geschlossen.

Hort Update

As a reminder, the Hort is closed on Women’s Day (March
8th), Good Friday (March 29th) and Easter Monday (April
1st).

High School

1 Handynutzung in der Schule

Eltern, bitte sprechen Sie mit Ihrem Kind über die
Bedeutung eines verantwortungsvollen Umgangs mit
sozialen Medien und über die Gesetze zum Datenschutz
und zum Schutz der Privatsphäre. Wir beobachten
zunehmend Probleme mit Schülern, die "Chats", Bilder
und Videos missbrauchen. Wir befürchten, dass Schüler
online gemobbt werden und Schwierigkeiten haben, ihre
Daten/Privatsphäre zu kontrollieren.

Schüler, die illegal Bilder verwenden, müssen mit
Klassenkonferenzen und weiteren disziplinarischen
Maßnahmen rechnen. Wir sind für Ihre Mitarbeit
dankbar.

Cellphone Use in School

Parents, please join us in talking to your child about the
importance of using social media responsibly and the
laws regarding data protection and personal privacy. We
are seeing increased issues with students abusing the use
of “chats”, pictures, and videos. We have concerns that
students are being bullied online and are struggling to
control their data/privacy.

Students who use pictures illegally will be subject to a
class conference and further disciplinary measures. Your
cooperation is appreciated.

2 12. Klasse Mottowoche

Die Mottowoche der 12. Klasse findet vom 11. bis zum
15. März statt.

Wir freuen uns, gemeinsam mit den Schüler:innen den
Abschluss Ihrer Schulzeit zu feiern, erwarten aber
gleichzeitig, dass die Feierlichkeiten in einem
angemessenen schulischen Rahmen erfolgen. Die
Abschlussklasse wurde darüber informiert, dass auf dem
Schulgelände ein striktes Drogen- und Alkoholverbot
besteht sowie dass die anderen Klassen während des
Unterrichts nicht gestört werden dürfen.

12th Grade Spirit Week

In the week from March 11-15, Mottowoche/Spirit Week

for the 12th grade will take place.

We are excited to celebrate the end of their school

careers but also expect that the celebration will be

appropriate for the school setting. Students have been

informed that drugs and alcohol on campus are

prohibited and classes are not to be disturbed.

3 5. PK - Abitur

Am 21. und 22. März legen alle Abiturient:innen ihre
Präsentationsprüfung (5. Prüfungskomponente) ab.

Für die Klassen 7-12 findet kein regulärer Unterricht
statt.

5. PK - Abitur

On March 21st and 22nd, all Abitur students will take
their presentation exam (5th exam component).

There will be no regular classes for grades 7-12.
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4 Hochschulinformationsabend.

Herr Kelly wird am Mittwoch, den 10. April um 18:00
Uhr ein Online-Treffen für Eltern der Schüler:innen der
11. Klasse abhalten, die eine Bewerbung an
englischsprachigen Universitäten (USA, Großbritannien,
Niederlande, Irland usw.) in Betracht ziehen.
Anschließend wird er sich im Laufe des Frühlings
individuell mit den Schüler:innen treffen, um ihre
angedachten Hochschulen und den Bewerbungszeitplan
zu besprechen. Link to Join Meeting on April 10

College Information Night.

Mr. Kelly will hold an online meeting for parents of
current Grade 11 students who are considering applying
to English-language universities (U.S., U.K., Netherlands,
Ireland, etc.) on Wednesday, April 10 at 6:00 PM. He will
then meet individualy with students throughout the
spring to review their potential colleges and application
timeline. Link to Join Meeting on April 10

5 Niederländische Hochschulen.

Das Konsortium niederländischer Hochschulen wird am
Freitag, 22. März, um 13:00 Uhr eine
Online-Informationsveranstaltung für interessierte
Schüler:innen und Eltern abhalten. UCs sind den
US-amerikanischen Liberal Arts Colleges nachempfunden
und ermöglichen es den Studierenden, Themen auf
interdisziplinäre Weise zu erkunden. Viele von ihnen
beinhalten auch eine Unterkunft für mindestens das
erste Jahr und die Gebühren sind für EU-Bürger günstig.
Sie gelten als Honors Colleges und haben einen
Mindest-GPA-Wert zwischen 3,2 und 3,5 oder einen
gleichwertigen Wert. For More Information and to
Register Click Here

Dutch University Colleges.

The consortium of Dutch University Colleges will hold an

online information session for interested students and

parents on Friday, March 22 at 13:00. UC’s are modeled

on U.S. Liberal Arts colleges and allow students to explore

topics in a cross-disciplinary manner. Many of them also

include housing for at least the first year and the fees are

favorable for EU citizens. They are considered Honors

Colleges, and have a minimum GPA requirement ranging

from 3.2 - 3.5, or equivalent. For More Information and

to Register Click Here

Wichtige Termine für die Mittelstufe (7-10):

8. Klasse: Skitrip 03.-15. März

9. Klasse: Praktikum 04.-15. März

10. Klasse: Spanisch Austausch 05.-12. März
MSA make up 21. März
MSA Englisch mündlich 22. März

Important dates for the Mittelstufe (7-10):

8th grade: Skitrip March 3-15

9th grade: Praktikum/ March 04-15

10th grade: spanish exchange March 05-12
MSA make up March 21
MSA English oral March 22

9 Frühlings-SAT-Termine

Studenten registrieren sich über ihre College
Board-Konten. Weitere Informationen finden Sie hier.

SAT-Datum Anmeldeschluss

4. Mai 19. April

1 Juni 16. Mai

Spring SAT Dates

Students register through their College Board accounts.
More Information can be found here.

SAT Date Registration Deadline

May 4 April 19

June 1 May 16

https://meet.google.com/fgn-ftyw-pgi?hs=122&authuser=0
https://meet.google.com/fgn-ftyw-pgi?hs=122&authuser=0
https://universitycollege.nl/webinar/
https://universitycollege.nl/webinar/
https://universitycollege.nl/webinar/
https://universitycollege.nl/webinar/
https://satsuite.collegeboard.org/digital/digital-testing/dates-deadlines
https://satsuite.collegeboard.org/digital/digital-testing/dates-deadlines
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Aufgrund der Schulferien wird es im nächsten Schuljahr
nur vier SAT-Möglichkeiten an der JFKS geben, daher ist
es wichtig, im Voraus zu planen und sich frühzeitig
anzumelden.

Melden Sie sich frühzeitig an, da die Plätze oft schon
vor Ablauf der Frist ausgebucht sind!

Due to school holidays, there will only be four SAT
opportunities at JFKS next school year, so it is essential to
plan ahead and register early.

The June test is already filling up, so anyone interested
should reserve their place now!

6 JFKS IDEAS Published four podcasts in the last few weeks. The first two are a two-part series on academic stress and

anxiety at JFKS. The next episode explores some not-so-hypothetical scenarios, including whether students should

feel obliged to interrupt racial (racist?) language and if students should be able to wear mankinis to school. The most

recent explores to what extent class participation should determine a student's grade. All these podcasts are

awesome and are available on our website or wherever you get podcasts.

Our next podcast will grapple with gender segregation in sport classes. So you have that to look forward to!

Have you checked out our glorious NEW JOURNAL, which explores the degree to which JFK serves ALL of our

students? It’s definitely worth reading, if only for the survey data. We also recently delivered a lesson to

seventh-graders about the rise of antisemitism, how to hear anti semitic dog whistles, and how to navigate

anti-semitic and anti-Zionist language. IDEAS is always seeking allies and new members. We meet every Monday at

12:20 in B209 to discuss challenging issues.

JFKS IDEAS https://linktr.ee/JFKS_IDEAS

Merlina Vogel, IDEAS Director Daniel Lazar, Founder and Faculty Adviser

Follow us on Instagram Support IDEAS here

https://sites.google.com/jfksberlin.org/ideas/podcast?authuser=0
https://ideas.transistor.fm/
https://drive.google.com/file/d/1lV35oCdSrY8vYkB3DapHcsxfTFTpbGBB/view
https://linktr.ee/JFKS_IDEAS
https://www.instagram.com/jfksideas/
https://www.buymeacoffee.com/jfksideas
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8

Educational Directorate (ED)

1 Die nächste ED-Sitzung wird am 12. März stattfinden. Wir
werden im Bulletin vom April 2024 mehr darüber
berichten.

The next ED meeting will take place on March 12th. We
will report more in the April 2024 bulletin.

2 Der ED ist unter ed@jfksberlin.org zu erreichen. Ihr könnt
gerne mit uns Kontakt aufnehmen.

Eine kurze Beschreibung der Aufgaben des ED
https://jfks.de/about-jfks/structure/

The ED can be reached at ed@jfksberlin.org.Please feel
free to contact us.

A brief description of the ED's responsibilities
https://jfks.de/about-jfks/structure/

mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
mailto:ed@jfksberlin.org
https://jfks.de/about-jfks/structure/
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Parents

1 Netzwerktreffen

Eltern von Kindern mit Nachteilsausgleich/ Förderbedarf
und andere interessierte Eltern sind herzlich zu einem
Vernetzungstreffen eingeladen am 11.3.2024 um 18.00
Uhr im Quiet Study Room, HS Bibliothek.

Als Experten/ -innen für unsere Kinder können wir Eltern
uns über die Elterngruppe konstruktiv einbringen, sodass
ein offener Austausch und kontinuierliche
Kommunikation mit dem schulinternen Beraterteam
entsteht und ein vertrauensvolles Miteinander zugunsten
der Schüler:nnen gefördert wird. Wir freuen uns auf rege
Beteiligung.

Alexandra Albanese und Tanja Maka-Magill
Kontakt: Specialneedsjfksberlin@gmail.com

Meeting to network

Parents of children with special needs or an
accommodation plan are welcome to join us on
March 11th at 6 pm in the HS Library, Quiet Study Room

As experts on, and advocates for, our children the parent
group has the possibility to introduce constructive ideas,
foster an open and collaborative communication
environment, and to work productively with members of
the school support staff. We look forward to meeting all
of you!

Alexandra Albanese and Tanja Maka-Magill
Contact: Specialneedsjfksberlin@gmail.com

2 Einladung zur ParentShip-Gruppe

Kommen Sie zu unserem nächsten ParentShip-Treffen,
das am Montag, den 22. April von 18:15-19:45 Uhr in
GR116 stattfindet. Nehmen Sie teil an Networking,
Problemlösung und elterlichen Aktivitäten, die von den
Eltern ausgehen und auf die Eltern ausgerichtet sind.

Kinderbetreuung wird angeboten. Wenn Sie Fragen
haben, wenden Sie sich an GS-Counselor Tamara Faber or
Elternteil Adam Kesselhaut.

Tagesordnung für die nächste Sitzung:
● Begrüßung und geselliger Teil
○ Bitte einen kleinen Snack zum Teilen mitbringen

● Verbindungsfrage (wird am Abend des Treffens
ausgelost!)

● Kurzes Update zur Bibliothek (Bücher und
Elternstunden)

● Eltern-Tool mit Tamara
○ Fokus auf IDENTITÄT
● Open Floor für Gespräche und Diskussionen

ParentShip group invitation

Join us for our next ParentShip meeting scheduled for
Monday, April 22nd from 18:15-19:45 in GR116. Take part
in networking, problem solving, and parenting activities
that are parent-driven and parent-centered.

Child care is provided. If you have any questions, please
don’t hesitate to reach out to either ES Counselor Tamara
Faber or parent Adam Kesselhaut.

Agenda for the upcoming meeting:
● Welcome and social time

○ Please feel free to bring a small snack to share

● Connector Question (to be selected at random on
the evening of!)

● Brief update on Library (books and parent hours)
● Parenting Tool with Tamara

○ Focus on IDENTITY
● Open Floor for talking and discussion

3 Elternvertretung (GEV)

Bitte schreiben Sie an parentcouncil@jfksberlin.org,
wenn Sie Kontakt mit der Elterngemeinschaft bzw. den
Elternvertretern der JFKS aufnehmen möchten.

Parent Council

Please contact the Parent Council at
parentcouncil@jfksberlin.org to make contact with the
parent community or parent representatives at JFKS.

mailto:tamara.faber@jfksberlin.org
http://adamkesselhaut@gmail.com
mailto:tfaber@jfksberlin.org
mailto:tfaber@jfksberlin.org
mailto:adamkesselhaut@gmail.com
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org
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4 Webseite für die Eltern

Informationen zu den außerschulischen Aktivitäten,
Schulessen, Anträge für Beurlaubungen, Schulregeln,
usw., finden Sie auf der Webseite der Schule unter
www.jfks.de. Den Zugang zur passwortgeschützten
Webseite für die Eltern erhalten Sie mit dem

Nutzername: parents
Passwort: jfkscommunity

Wir bitten Sie, dieses Passwort nicht mit anderen zu teilen.

Die Elternseite beinhaltet viele wichtige Informationen
und hilfreiche Links:
● Die letzten School Bulletins

● Protokolle der Schulkonferenz,

Gesamtelternvertretung, Fachbereiche und

Gesamtkonferenz

● Hilfreiche Formulare - Hier klicken für die Seite.

● Und vieles mehr...

Parent Website

For general information such as after-school activities,
cafeteria, leave of absence request forms, school policies
and the school calendar, please visit the school website
at www.jfks.de. You can access the Parent Section of our
website using the following

username: parents
password: jfkscommunity

Please do not share this password with others.

The parent section contains important information and

useful links:

● Previous School Bulletins

● Meeting Minutes from the Schulkonferenz,

Parent Council, Department and Faculty

Meetings

● Useful Forms - Click here to access the page.

● And much more…

5 JFK Care Corner sammelt noch Spenden

Die JFK-Care-Corner hilft Schüler_innen, Dinge zu
besorgen, die sie vielleicht für den Tag vergessen haben
(Periodenpflegeprodukte, Deo, Notizbücher,Haargummis,
Bürsten, Masken, Zeitschriften, Stifte oder
Sportkleidung). Wenn Sie eines der folgenden Dinge
haben, bringen Sie es bitte ins Haus Reil.

Aktueller Bedarf
● Deodorant (neutraler oder blumiger Duft)
● Hygienebinden
● Masken
● Haargummis und Bürsten
● Taschentücher (keine Schachteln)

Wir brauchen keine Notizbücher und Ordner mehr.

Wenn Sie Fragen zur JFK Care Corner haben, wenden Sie
sich bitte an Myriah Day unter mday@jfksberlin.org

JFK Care Corner is still collecting donations

The JFK care corner helps students to get things they
might have forgotten for the day (period care products,
deodorant, notebooks, hair ties, brushes, masks,
journals, pencils, or sports clothes). If you have any of the
following, please bring it to Haus Reil.

Current Needs
● Deodorant (new and neutral or floral scent)

● Sanitary Pads

● Masks

● Hair ties and brushes

● Tissues (not boxes)

We no longer need notebooks and folders.

If you have any questions about the JFK Care Corner,
please reach out to Myriah Day at mday@jfksberlin.org

http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
https://docs.google.com/document/d/1sdJ0j7W6HLWYu__OeiHhpS7hsWPseAsiCUiOwvnZzo8/edit?usp=sharing
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
https://docs.google.com/document/d/1sdJ0j7W6HLWYu__OeiHhpS7hsWPseAsiCUiOwvnZzo8/edit?usp=sharing
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
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6 Schulshop des JFKS-Vereins

Weitere Informationen sowie die aktuellen
Öffnungszeiten und Bestellmöglichkeiten finden Sie auf
der Webseite: https://theverein.com/school-shop

JFKS-Verein School Shop

Visit their website for more information and current
opening hours and order procedures:
https://theverein.com/school-shop

7 JFKS Verein

Der Verein der Eltern und Freunde der John-F.-Kennedy-
Schule zu Berlin e.V. (The Verein) ist ein gemeinnütziger
Förderverein, der von Eltern, Lehrern und anderen
Mitgliedern der Schulgemeinschaft betrieben wird. Wir
sammeln Geld durch Mitgliedsbeiträge und Fundraising,
um Projekte und Initiativen an der Schule zu
unterstützen, die über den regulären Etat hinausgehen.
Dazu gehören zusätzliche Lehrmittel, kulturelle
Veranstaltungen und andere Programme, die die Bildung
und den Gemeinschaftssinn an der JFKS bereichern. Wir
arbeiten eng mit der Schulverwaltung, den Lehrkräften
und den Lernenden zusammen.
Sind Sie daran interessiert, Mitglied zu werden? Hier
können Sie beitreten:
https://theverein.com/join-the-verein?lang=de

Der Link ist auch von der Webseite der Schule zu
erreichen: https://jfks.de/der-verein/?lang=de

JFKS Verein

The Society of Parents & Friends of the John F. Kennedy
School in Berlin e.V. (The Verein) is a non-profit support
association operated by parents, teachers, and other
members of the school community. We raise funds
through membership fees and fundraising to support
projects and initiatives at JFKS that go beyond the regular
budget. This includes additional teaching materials,
cultural events, and other programs that enrich
education and foster a sense of community at our school.
We work closely with the school administration, teachers,
and students.

Are you interested in becoming a member? You can join
here: http://theverein.com/join-the-verein

The link can also be found on our school website:
https://jfks.de/parents-and-alumni/the-verein/

8 LINK:

JFK Friendship Center Newsletter 03/2024

https://theverein.com/school-shop
https://theverein.com/school-shop
https://theverein.com/join-the-verein?lang=de
https://jfks.de/der-verein/?lang=de
http://theverein.com/join-the-verein
https://jfks.de/parents-and-alumni/the-verein/
https://drive.google.com/file/d/1fsHYU9dQnc0WSyJFTwNKcoXehIvHHxeE/view?usp=sharing
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9 Eltern und Familien von LSBTQI+

Alle Eltern und Familien der ES und HS sind willkommen!
Haben Sie ein Kind, das sich als LSBTQI+ identifiziert? Sind
Sie ein Elternteil oder ein Familienmitglied, das sich als
LSBTQI+ identifiziert?

Die Gruppe der Eltern und Familien von LGBTQI+ trifft

sich wieder am Mittwoch, den 20. März um 20:00 Uhr

online, um sich über Ressourcen und Unterstützung für

unsere Kinder und Familien auszutauschen. Wir treffen

uns monatlich.

Wenn Sie an dieser Gruppe teilnehmen möchten, senden
Sie bitte eine E-Mail an Myriah Day (Englisch oder
Deutsch) myriah.day@jfksberlin.org oder Katy Williams
(Englisch) katy.williams@jfksberlin.org Myriah und Katy
sind beide Mitarbeiter und Eltern an der JFKS.

Wir freuen uns darauf, alle kennenzulernen und uns mit
ihnen auszutauschen.

Parents and Families of LGBTQI+

ALL ES and HS parents and families welcome! Do you
have a high school or elementary student who identifies
as LGBTQI+? Are you a parent or family member who
identifies as LGBTQI+?

The parents and families of LGBTQI+ group will meet

again online on Wednesday, March 20th at 20:00 to

continue to connect about resources and support for our

kids and families. We meet on a monthly basis.

To attend this group, please email Myriah Day (English or
Deutsch) myriah.day@jfksberlin.org or Katy Williams
(English) katy.williams@jfksberlin.org. Myriah and Katy
are both staff members and parents at JFKS.

We look forward to meeting and connecting with
everyone.

10 J.E.D.I. ((Gerechtigkeit (Justice), Chancengleichheit
(Equity), Vielfalt (Diversity) und Inklusion (Inclusion))
Information

● Das J.E.D.I. Komitee lädt Eltern und Lehrer*innen
ein, sich auf eine rassismuskritische Reise zu
begeben. Das erste Treffen findet am 13. März 2024
von 19:00 bis 20:00 Uhr online statt (auf Deutsch).
Als Grundlage dient das interaktive Buch "exit
RACISM: rassismuskritisch denken lernen" von
Tupoka Ogette. Keine Vorkenntnisse erforderlich!
Wir freuen uns auf reges Interesse. Für weitere
Informationen und um den Meeting-Link zu
erhalten, senden Sie bitte eine E-Mail an Myriah Day
unter myriah.day@jfksberlin.org oder
equity@jfksberlin.org .

● Myriah Day hat eine Reihe von Unterrichtsstunden
für Schüler der 7. bis 10. Klasse sowie für
Lehrer:innen zum Thema "Verbündete sein" und
"Widerstand gegen unterdrückende Sprache"
abgehalten. Wenn Sie daran interessiert sind, mehr
über diese Lektionen zu erfahren, zögern Sie bitte
nicht, sie unter myriah.day@jfksberlin.org zu
kontaktieren. Sie wird auch zur PCB-Sitzung im April
kommen, um über die Arbeit des Student Support
Teams zu berichten.

J.E.D.I. (Justice, Equity, Diversity, and Inclusion)
Information

● The J.E.D.I. Committee invites parents and teachers
to embark on a journey of racism-critical reflection.
The first meeting is scheduled for March 13, 2024,
from 7-8 pm online (in German). The interactive
book "exit RACISM: learning to think critically about
racism" by Tupoka Ogette serves as the basis. No
prior knowledge required! We look forward to lively
participation. For more information and to receive
the meeting link, please email Myriah Day
myriah.day@jfksberlin.org or equity@jfksberlin.org.

● Myriah Day has been and is teaching a series of
lessons to 7-10th grade students along with
teachers on Practicing Allyship and Standing Up to
Oppressive Language. If you are interested in
knowing more about these lessons, please do not
hesitate to reach out to her at
myriah.day@jfksberlin.org. She will also be coming
to the PCB meeting in April to update about the
work of the Student Support Team.

● Courage Week took place from January 29 to
February 2, 2024. We value feedback from both
parents, teachers, and students regarding the
activities of Courage Week. Feedback or questions

can be sent to equity@jfksberlin.org .

mailto:myriah.day@jfksberlin.org
mailto:equity@jfksberlin.org
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
mailto:myriah.day@jfksberlin.org
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● Die Courage-Woche fand vom 29. Januar bis 2.
Februar 2024 statt. Wir freuen uns über
Rückmeldungen von Eltern, Lehrer:innen und
Schüler:innen zu den Aktivitäten der
Courage-Woche. Rückmeldungen oder Fragen
können an equity@jfksberlin.org gesendet werden.

mailto:equity@jfksberlin.org

